
The important mosaics in the basilica attract 
300,000 visitors a year and therefore required 
some form of protection. A steel construction 
was designed that allowed a system of trans-
parent walkways to be suspended from the 
new roof structure. These permit an unim-
peded view of the mosaics, while at the same 
time protecting them against wear and tear. 
The walking surface consists of sheets of 
laminated glass (three 12 mm layers, with 
a 6 mm top layer that can be replaced at 
regular intervals). The dead and live loading 
is borne by a slender stainless-steel struc-
ture. Vertical sheets of glass at all corners 
of the walkways solve the problem of horizon-
tal bracing. 
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Noch während des Ersten Weltkriegs began-
nen die Ausgrabungen der Mosaikböden un-
ter der Basilika von Aquileia, einer der wich-
tigsten archäologischen Entdeckungen des 
20. Jahrhunderts, wie sich im Laufe der Frei-
legung herausstellte. Mittlerweile zum Welt-
kulturerbe der Menschheit erklärt, bilden sie 
einen Anziehungspunkt für 300 000 Kunstin-
teressierte jährlich. Aber nicht nur die Tatsa-
che, dass den Mosaiken durch die Besucher-
ströme irreparabler Schaden zugefügt wird 
weckte Handlungsbedarf. In erster Linie war 
es notwendig, das baufällig gewordene Be-
tondach zu ersetzen, welches damals zum 
Schutz vor Witterungseinflüssen errichtet wor-
den war. Der Architekt wählte eine Stahlkons-
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truktion, die es ihm ermöglichte, ein System 
transparenter Stege von der Decke abzu-
hängen. So ist unverstellte Sicht auf die Bö-
den gewährleistet, ohne sie der Gefahr 
weiterer Beschädigung auszusetzen. Die 
Gehfläche besteht aus Verbundglasplatten, 
deren oberste, 6 mm dünne Schicht leicht 
entfernt werden kann. Aufgrund der zu er-
wartenden Abnutzung ist ein Auswechseln 
dieser Schicht alle zwei Jahre vorgesehen. 
Eine schlanke Edelstahlkonstruktion nimmt 
das Gewicht des Steges und die Verkehrslast 
auf. Durch Anordnen vertikaler Glasscheiben 
in allen Ecken des Wegesystems wurde das 
größte Problem, die waagerechte Ausstei-
fung, gelöst. 

Foto: Gianni Berengo Gardin, Mailand
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Part plan • Cross-section • Part elevation of glass walkway 
scale 1:50
1   new ceiling construction
2   suspended soffit: 6 mm stone cladding in 
     steel frame grid
3   15 mm dia. stainless-steel suspension cable
4   stirrup frame: 2≈ 60/10 mm vertical and 
     2≈ 80/10 mm horizontal stainless-steel flats
5   horizontal laminated-glass bracing: 
     2≈ 12 mm toughened glass

Plan of former northern church with 
glass walkways scale 1:750

Teilgrundriss • Querschnitt • Teilansicht 
Glassteg Maßstab 1:50
1   neue Deckenkonstruktion
2   abgehängte Decke aus Natursteinverblendung 
     6 mm auf Stahlwabenkonstruktion
3   Abhängung Edelstahlseil Ø 15 mm
4   u-förmige Geländerkonstruktion Edelstahl aus 
     2≈ 60 /10 mm (vertikal) und 2≈ 80/10 mm (horizontal)
5   horizontale Aussteifung durch Glasplatte VSG aus
     2≈ 12 mm ESG

ehemalige Nordkirche mit Steganlage
Grundriss Maßstab 1:750
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Details
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Details scale 1:10
1   laminated safety glass slab: 12 + 12 + 12 + 6 mm 
     high-transparency toughened glass
2   stainless-steel point fixing
3   lam. safety glass: 2x 12 mm toughened glass
4   stirrup frame: 2≈ 60/10 mm vertical and 
     2≈ 80/10 mm horizontal stainless-steel flats
5   handrail: 2x 12 mm toughened safety glass
6   15 mm dia. stainless-steel cable
7   10 mm dia. stainless-steel cable

Details Maßstab 1:10
1   Glasplatte VSG aus extraweißem 
     ESG 12 + 12 + 12 + 6 mm 
2   Punkthalter Edelstahl
3   VSG aus 12 + 12 mm ESG
4   u-förmige Geländerkonstruktion Edelstahl aus
     2≈ 60/10 mm (vertikal) und 2≈ 80/10 mm (horizontal)
5   Handlauf VSG aus 12 + 12 mm ESG
6   Edelstahlseil Ø 15 mm
7   Edelstahlseil Ø 10 mm
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